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See the notice on TED website

307009-2026 - Hange
Poola – Ulaprügila haldusteenused – Odbiór, transport i odzysk odpadów poprocesowych o 
kodzie 19 01 12 z Miejskiego Zakładu Gospodarki Odpadami Komunalnymi Sp. z o.o. w Koninie
OJ S 86/2026 05/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Miejski Zakład Gospodarki Odpadami Komunalnymi Sp. z o.o. w Koninie
E-posti aadress: zam.pub@mzgok.konin.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Odbiór, transport i odzysk odpadów poprocesowych o kodzie 19 01 12 z Miejskiego 
Zakładu Gospodarki Odpadami Komunalnymi Sp. z o.o. w Koninie
Kirjeldus: 1. Przedmiot zamówienia obejmuje wykonanie usługi polegającej na odbiorze, 
transporcie i odzysku odpadów poprocesowych z Zakładu Termicznego Unieszkodliwiania 
Odpadów Komunalnych w Koninie o kodzie 19 01 12 – żużle i popioły paleniskowe inne niż 
wymienione w 19 01 11* 2. Ilość odpadu do odebrania: 46 000 Mg. 3. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia: 1) Typ żużla: żużel poddany częściowemu procesowi waloryzacji – 
bez metali żelaznych i nieżelaznych a) frakcja drobna 0-20 mm b) frakcja średnia 20-60 mm c) 
frakcja gruba 60-200 mm 2) Postać żużla – sypki, luzem 3) Wskazana wyżej do odbioru ilość 
odpadów jest ilością szacunkową uzyskaną na podstawie realizacji zamówień z ubiegłych lat. 
Ilość ta jest jednak ściśle uzależniona od przebiegu procesu produkcyjnego w Zakładzie 
Termicznego Unieszkodliwiania Odpadów Komunalnych, dlatego ostateczna masa odpadów 
przekazywanych do zagospodarowania w okresie trwania zamówienia będzie wynikała z 
faktycznych potrzeb Zamawiającego. W związku z powyższym zamawiający zastrzega sobie 
możliwość zmniejszenia zakresu zamówienia do 70 % w stosunku do ilości podanych w 
dokumentach zamówienia. Ograniczenie zakresu zamówienia zgodnie z w/w zapisem nie 
będzie stanowiło nienależytego wykonania umowy przez Zamawiającego, jak również nie 
będzie stanowiło podstawy do jakiegokolwiek roszczenia ze strony Wykonawcy z tytułu zwrotu 
nakładów poniesionych ani z tytułu utraconego wynagrodzenia. 4. Szczegółowe warunki i 
sposób realizacji przedmiotu zamówienia oraz obowiązki stron określone zostały w projekcie 
umowy stanowiącym załącznik nr 4 do SWZ.
Menetluse tunnus: e6cd0498-6074-4f64-abcd-ea9e6c2126e8
Sisemine tunnus: ZZ.361.4.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Szczegółowe warunki zamówienia zostały określone w dokumentach 
zamówienia dostępnych pod linkiem: https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin
/demand/286542/notice/public/details

2.1.1.  Eesmärk

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/307009-2026
mailto:zam.pub@mzgok.konin.pl
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/286542/notice/public/details
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/286542/notice/public/details
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Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90533000 Ulaprügila haldusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90512000 Jäätmeveoteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Sulańska 13  
Linn: Konin
Sihtnumber: 62-510
Riik – jaotus (NUTS): Koniński (PL414)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: I. W przedmiotowym postępowaniu zastosowana zostanie procedura, o której 
mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, czyli tzw. procedura odwrócona, w której Zamawiający 
najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
Wykonawcy, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw 
wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. II. Oświadczenia i dokumenty 
składane przez Wykonawcę: 1. Formularz oferty – wypełniony zgodnie z Załącznikiem nr 1 do 
SWZ. 2. Informacja o Wykonawcach wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia wraz 
z oświadczeniem składanym na podstawie art. 117 ust. 4 ustawy – wypełniona zgodnie z 
Załącznikiem nr 2 do SWZ. UWAGA! Wypełnić i dołączyć do oferty tylko w przypadku 
składania oferty wspólnej (np. konsorcja, spółki cywilne)! 3. Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia (JEDZ) – wypełniony zgodnie z Załącznikiem nr 3 SWZ. 4. Oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania i zakazowi udzielenia zamówienia – wypełnione 
zgodnie z załącznikiem nr 3A SWZ (podstawy antyrosyjskie) 5. Zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego Wykonawcy zasoby, do oddania do dyspozycji Wykonawcy niezbędnych 
zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy 
potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów (o ile Wykonawca korzysta ze zdolności innych podmiotów na 
zasadach określonych w art. 118 ustawy). UWAGA  w przypadku posiadania dokumentu 
podmiotu udostępniającego zasoby w postaci cyfrowego odwzorowania dokumentu 
papierowego (tj. skanu dokumentu z podpisem odręcznym), taki dokument podpisem 
elektronicznym poświadcza za zgodność z dokumentem w postaci papierowej wyłącznie 
Wykonawca/Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia. Jeśli natomiast 
podmiot udostępniający zasoby posiada podpis elektroniczny, to wystarczy tylko ten podpis 
złożony na dokumencie elektronicznym (np. w formacie word lub pdf, bez skanowania 
dokumentu papierowego z podpisem odręcznym). Wykonawca przekazuje ww. dokument w 
postaci elektronicznej. 6. Pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do 
reprezentowania Wykonawcy (jeżeli w imieniu Wykonawcy działa osoba, której umocowanie 
do jego reprezentowania nie wynika z dokumentów rejestrowych Wykonawcy). III. Dokumenty 
składane przez podmioty zagraniczne określone zostały w części II pkt 14 SWZ. IV. W 
postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcą, w 
tym składanie ofert, wymiana informacji oraz przekazywanie dokumentów lub oświadczeń, 
odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej zapewnionych przez Platformę 
eZamawiający pod adresem:  . Szczegółowe zasady https://mzgokkonin.ezamawiajacy.pl
komunikacji określone zostały w cz. III SWZ. V. Zasady przetwarzania i ochrony danych 
osobowych określone zostały w części XVIII SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

https://mzgokkonin.ezamawiajacy.pl


307009-2026 Page 3/10

ustawa Prawo zamówień publicznych z 11 września 2019 r., Dz. U. z 2024 r. poz. 1320 ze zm. 
-

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - szczegółowa regulacja zawarta w 
dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie 
Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej sporządzonej 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp - szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie 
Zamawiającego) oświadczenie o aktualności informacji zawartych w Jednolitym Europejskim 
Dokumencie Zamówienia (JEDZ), złożonym wraz z ofertą.
Äritegevus on peatatud: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - szczegółowa regulacja zawarta w 
dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie 
Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej sporządzonej 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp - szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie 
Zamawiającego) odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Korruptsioon: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - szczegółowa regulacja zawarta w 
dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie 
Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) informację z Krajowego Rejestru Karnego 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przez jej złożeniem.
Pettus: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach 
zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca 
składa (na wezwanie Zamawiającego) informację z Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przez jej złożeniem.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt 2 ustawy Pzp - szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na 
potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie 
Zamawiającego) informację z Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przez jej złożeniem.
Maksejõuetus: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - szczegółowa regulacja zawarta w 
dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie 
Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej sporządzonej 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Art. 108 ust. 1 ustawy Pzp, 
z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp Art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13.04.2022r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
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służących ochronie bezpieczeństwa narodowego(Dz. U. z 2025r., poz. 514) oraz art. 5k i 5l 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014r. w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem 2022/576, w aktualnym brzmieniu nadanym rozp. Rady (UE) 2025/2033 z 
dnia 23.10.2025 r. - szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na tych 
podstawach Wykonawca składa oświadczenie stanowiące załącznik do SWZ, a następnie na 
wezwanie Zamawiającego oświadczenie o aktualności podanych tam informacji.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp - szczegółowa 
regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu 
na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) oświadczenie o 
aktualności informacji zawartych w JEDZ, złożonym wraz z ofertą.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp - 
szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania 
wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) 
oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ, złożonym wraz z ofertą.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp - szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na 
potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie 
Zamawiającego):  oświadczenie o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o Ochronie konkurencji i konsumentów, z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenie o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej,  
oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ, złożonym wraz z ofertą  w zakresie 
dotyczącym porozumienia w celu zakłócenia konkurencji.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
- szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie 
Zamawiającego) informację z Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przez jej złożeniem.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - szczegółowa 
regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu 
na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) informację z Krajowego 
Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przez jej złożeniem.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp - szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na 
potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie 
Zamawiającego) informację z Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przez jej złożeniem.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp - szczegółowa 
regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu 
na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) informację z Krajowego 
Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przez jej złożeniem. Art. 108 ust. 
1 pkt 4 ustawy Pzp  szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia Na 
potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie 
Zamawiającego): informację z KRK, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem, dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego,  oświadczenie o aktualności informacji zawartej w JEDZ złożonym wraz z 
ofertą w zakresie orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego.
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Kokkulepe võlausaldajatega: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - szczegółowa regulacja zawarta 
w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie 
Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej sporządzonej 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Pankrot: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach 
zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca 
składa (na wezwanie Zamawiającego) odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej sporządzonej nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Odbiór, transport i odzysk odpadów poprocesowych o kodzie 19 01 12 z Miejskiego 
Zakładu Gospodarki Odpadami Komunalnymi Sp. z o.o. w Koninie
Kirjeldus: 1. Przedmiot zamówienia obejmuje wykonanie usługi polegającej na odbiorze, 
transporcie i odzysku odpadów poprocesowych z Zakładu Termicznego Unieszkodliwiania 
Odpadów Komunalnych w Koninie o kodzie 19 01 12 – żużle i popioły paleniskowe inne niż 
wymienione w 19 01 11* 2. Ilość odpadu do odebrania: 46 000 Mg. 3. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia: 1) Typ żużla: żużel poddany częściowemu procesowi waloryzacji – 
bez metali żelaznych i nieżelaznych a) frakcja drobna 0-20 mm b) frakcja średnia 20-60 mm c) 
frakcja gruba 60-200 mm 2) Postać żużla – sypki, luzem 3) Wskazana wyżej do odbioru ilość 
odpadów jest ilością szacunkową uzyskaną na podstawie realizacji zamówień z ubiegłych lat. 
Ilość ta jest jednak ściśle uzależniona od przebiegu procesu produkcyjnego w Zakładzie 
Termicznego Unieszkodliwiania Odpadów Komunalnych, dlatego ostateczna masa odpadów 
przekazywanych do zagospodarowania w okresie trwania zamówienia będzie wynikała z 
faktycznych potrzeb Zamawiającego. W związku z powyższym zamawiający zastrzega sobie 
możliwość zmniejszenia zakresu zamówienia do 70 % w stosunku do ilości podanych w 
dokumentach zamówienia. Ograniczenie zakresu zamówienia zgodnie z w/w zapisem nie 
będzie stanowiło nienależytego wykonania umowy przez Zamawiającego, jak również nie 
będzie stanowiło podstawy do jakiegokolwiek roszczenia ze strony Wykonawcy z tytułu zwrotu 
nakładów poniesionych ani z tytułu utraconego wynagrodzenia. 4. Szczegółowe warunki i 
sposób realizacji przedmiotu zamówienia oraz obowiązki stron określone zostały w projekcie 
umowy stanowiącym załącznik nr 4 do SWZ.
Sisemine tunnus: ZZ.361.4.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90533000 Ulaprügila haldusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90512000 Jäätmeveoteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Konin
Riik – jaotus (NUTS): Koniński (PL414)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud
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5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Wykonawca jest związany ofertą przez okres 90 dni, przy czym pierwszym dniem 
terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert, co oznacza, że 
oferta wiąże Wykonawcę od dnia 09.06.2026 r. do dnia 06.09.2026 r.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Teenuselepingute jaoks on vaja luba või kuulumist teatud organisatsiooni
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, 
że posiada: a) uprawnienia do transportu odpadów o kodzie 19 01 12 (zgodnie z ustawą z 
dnia 14 grudnia 2012 r. o odpadach tj. Dz. U. z 2023 r., poz. 1587 ze zm.) - szczegółowa 
regulacja zawarta w dokumentach zamówienia; b) uprawnienia do zagospodarowania 
odpadów uwzględniające przetwarzanie odpadów dla niżej wymienionego kodu odpadu tj.: - 
decyzja administracyjna na przetwarzanie w procesie odzysku dla odpadu o kodzie 19 01 12. 
Ilość odpadów objętych decyzją co najmniej 23 000 Mg/rok lub pozwolenie na wytwarzanie 
odpadu uwzględniające przetwarzanie odpadów o kodzie 19 01 12 - szczegółowa regulacja 
zawarta w dokumentach zamówienia.

Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną nie mniejszą niż 250 
000,00 zł - szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże, że w ciągu ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzonej działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał należycie, a w przypadku 
świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonuje należycie co najmniej jedną usługę 
polegającą na odbiorze, transporcie i odzysku odpadów z podgrupy 19 01 w ilości co najmniej 
23 000 Mg lub dwie usługi w ilości po 11 500 Mg każda - szczegółowa regulacja zawarta w 
dokumentach zamówienia.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena ofertowa (C)
Kirjeldus: Cena ofertowa (C) – oferta o najniższej cenie otrzyma maksymalną liczbę punktów, 
każdej następnej ofercie przyznaje się proporcjonalnie mniej punktów, stosując wzór: C =(Cmin
/Ci) x 100 x 90% gdzie: C – oznacza liczbę punktów uzyskanych w kryterium „Cena ofertowa” 
Cmin – oznacza najniższą cenę ofertową brutto spośród ocenianych ofert Ci – oznacza cenę 
ofertową brutto oferty ocenianej. 1) Obliczenia będą dokonywane do dwóch miejsc po 
przecinku. 2) Maksymalna liczba punktów przyznawanych w ramach kryterium to 90.00 pkt. 3) 
Szczegółowy opis kryterium określony został w części VII SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
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Hindamiskriteerium – arv: 90
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Sposób zagospodarowania odpadów (Z)
Kirjeldus: Sposób zagospodarowania odpadów (Z)  Punkty zostaną przyznane w następujący 
sposób:  10 pkt – zastosowanie procesu odzysku (R2–R9),  0 pkt – zastosowanie procesu 
odzysku (R1, R10–R12) 1) Zamawiający zastrzega sobie prawo weryfikacji danych podanych 
przez Wykonawcę w ramach kryterium „Sposób zagospodarowania odpadów” 2) Wykonawca 
w ofercie wskazuje konkretny proces zagospodarowania. Brak wskazania w ofercie sposobu 
zagospodarowania odpadów skutkować będzie odrzuceniem oferty. 3) Jeżeli Wykonawca 
przewiduje zastosowanie różnych procesów zagospodarowania odpadów, Zamawiający do 
oceny przyjmie proces o najniższej punktacji. 4) Maksymalna liczba punktów przyznawanych 
w ramach kryterium to 10.00 pkt. 5) Szczegółowy opis kryterium określony został w części VII 
SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 10

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand
/286542/notice/public/details
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma Market Planet
URL: https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/286542/notice/public
/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/286542
/notice/public/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 09/06/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 09/06/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/286542/notice/public
/details
Lisateave: Platforma Market Planet
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei

https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/286542/notice/public/details
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/286542/notice/public/details
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/286542/notice/public/details
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/286542/notice/public/details
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/286542/notice/public/details
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/286542/notice/public/details
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/286542/notice/public/details
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/286542/notice/public/details
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Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki umowy na realizację niniejszego przedmiotu 
zamówienia zawarte są w projekcie umowy, który stanowi załącznik nr 4 do SWZ. 
Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zmian postanowień umowy. Zakres, rodzaj 
zmian i warunki ich wprowadzenia określone zostały w projekcie umowy
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Oferty wspólne. 
Wymagania dotyczące składania oferty wspólnej zostały szczegółowo opisane w cz. IV pkt 3 
SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczpospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej albo 15 
dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej (Platformie Przetargowej). 3. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1. i 2. wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli Zamawiający 
nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli 
Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskim ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Miejski Zakład Gospodarki 
Odpadami Komunalnymi Sp. z o.o. w Koninie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Miejski Zakład Gospodarki Odpadami Komunalnymi Sp. z o.o. w Koninie
Registreerimisnumber: 6652970029
Postiaadress: ul. Sulańska 13
Linn: Konin
Sihtnumber: 62-510
Riik – jaotus (NUTS): Koniński (PL414)
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Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział zamówień publicznych
E-posti aadress: zam.pub@mzgok.konin.pl
Telefon: +48 632468179
Faks: +48 632469291
Internetiaadress: https://bip.mzgok.konin.pl
Hankija profiil: https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/app/login
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat KIO
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Faks: +48 224587800
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczpospolitej Polskiej
Registreerimisnumber: NIP: 5262883664
Postiaadress: ul. Hoża 76/78
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-682
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefon: +48 22 695 85 04
Faks: +48 22 695 81 11
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Selle organisatsiooni rollid: 
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)

mailto:zam.pub@mzgok.konin.pl
https://bip.mzgok.konin.pl
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/app/login
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
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Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 340927cf-de54-4e53-b19b-555f3a4c6616  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 04/05/2026 12:12:06 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 307009-2026
ELT S väljaande number: 86/2026
Avaldamise kuupäev: 05/05/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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